LoOVING AND FORGIVING/PS.103/
YEU THUONG VA THA THU/Tv. 102

(Guitar/Vocal)

REFRAIN/DIEP KHUC: ( J = ca. 80) 1st time: Cantor, All repeat; thereafter: All
Lan diu: Ca xuéng vién, Cong doan 1ip lai; sau dé: Tt ca
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Lov-ing and for - giv - ing are you, O Lord;
Giau yéu thuong va tha thu la DPuc Chua Troi;
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slow to an - ger, rich in kind - ness, lov<ing and for giv - ing are
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Text: Based on Psalm 103 (102):8, 1-2, 3-4, 8-10, 11-12; Scott Soper. Vietnamese translation by Phan Hoang.
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LOVING AND FORGIVING/PS.103/YEU THUONG VA THA THU/TV.102 (Guitar/Vocal), cont. (2)

VERSES: Cantor/Choir
PHIEN KHUC: Ca Xuéng Vién/Ca Poan

(G) (G/A) (A) (F$m)
Melody/ Bb Bb/C C Am
e — 1 — e 1
A b ¢ A S F 1 1 1 — %\) é § %
D Harmony/ E : ! é—’—ﬂ-\ ~-- - ¢ ! 1
Bé Pém 1. All my be - ing, bless the Lord,_ bless the ho - ly
2. God for - gives us all our sins, heal - ing those = who
3. Good and gra - cious is the Lord,___  slow to an - ger,
4. As heav -en soars a - bove the earth, so great thef love of
1. Hang ca  khen tinh Ngai cao voi, Va chi_thanh la
2. Ngai thuong tha toi tinh thé nhin,______ Hon dau thwong duoc
3. Ngai bao dung va réng céi long,_____ Ghdmineon bt binh
4, Troi véi dat  khong sao sdanh bang Vi baow, la long
(A/G) (G) (Em7) (A) (Bm)
C/Bb Bb Gm7 C Dm
0 — | | | N
Ar—T J, ——_N  — : ﬁ - n Qj\'
o\\__—‘/ N
l.name of God.____ All  my be - ng, bless the Lord, re -
2. live in pain,__ sav - ing  Us from fi - nal death. God
3.rich in love.___ God re - mem, -  bers not our sins; for -
4. God for us. As far as east 18 from the west, the
1. danh thanh Chua. Hang® tung.  ho danh Chiia muén doi. Luén
2. Ngai cuu chita. Ngai cuu_ giup khoi chét bao lan. Thién
3. giau yéu thuong. Ngai thuong tha toi 16i  nhdn tran. Thién
4. Ngai yéu thuong. Tir khéip chon con cdi huong long. Ghi
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1. mem - b’ring | the good - ness of God.\/
2. fills us with good - ness and love.
3. givi -h.ing and lov - ing is God.
4. Lord  taKes our sins from us.
1. woc  mong, tinh Chua  khong hé ngoi
2. Chua ban_ hahiéu phiuic an tran lan.
3.Chia  luén  hang thir tha 161 nhén
4. nho an tinh Chua da rong ban.
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